
QUICK START GUIDE

This guide will help you understand the 
basics of using the Parrot Bebop Drone. 
For more information, watch our videos 
and refer to the support section of our we-
bsite www.parrot.com.

Charging the battery
1.	 Select the adapter corresponding to 

your country and connect it to the 
charger.

2.	 Connect the battery to the charger and 
then plug the charger into the main 
power supply. The charging time for 
the battery is approximately 1 hour.

Installing the battery
1.	 Connect the battery to the Parrot  

Bebop Drone.
2.	 Insert the battery into the appropriate 

compartment.
3.	 Make sure that it is correctly secured 

by using the attachment mechanism.

Downloading the application
Connect to the App StoreSM or Google 
PlayTM and download the FreeFlight 3 app 
free of charge.

Connecting a smartphone
1.	 Press the button located on the back 

of the Parrot Bebop Drone.
2.	 	Search for available Wi-Fi® networks 

on your smartphone: 
•	 If you are using an iPhone, go to 

Settings> Wi-Fi 
•	 If you are using an An-

droidTM smartphone, go to  
Settings > Wireless and networks 
> Wi-Fi.

3.	 	Select the Bebop_xxxxx network.
4.	 	Wait for your smartphone to connect 

to the Parrot Bebop Drone Wi-Fi 
network. The Wi-Fi symbol will usual-
ly appear on your smartphone when 
connection is complete.

5.	 	Launch the FreeFlight 3 app, then 
press Free flight to fly the Parrot Bebop 
Drone.

Installing the hull
Clip the hull to the Parrot Bebop Drone to 
protect it in case of contact with another 
object.
Unclip the hull to reduce wind factor.

Flying
Refer to the videos available on our web-
site www.parrot.com to learn how to fly the 
Parrot Bebop Drone.

Caution
The temperature of the lower metal part 
of Parrot Bebop Drone may be hot. Hold 
the Parrot Bebop Drone by its top when 
you take it in hand.

Bebop Drone in case of contact with any 
object. When rotating, the propellers of 
the Parrot Bebop Drone could cause injury 
to people, animals and property.
WARNING : Do not touch the Parrot Be-
bop Drone when propellers are rotating 
and wait until the propellers have com-
pletely stopped before handling the Parrot 
Bebop Drone.
Do not use spare parts and accessories 
other than those specified by Parrot.
The Parrot Bebop Drone may be irrever-
sibly damaged if you allow sand or dust to 
penetrate it. Keep the Parrot Bebop Drone 
away from high voltage power lines, trees, 
buildings and any other potentially dange-
rous or hazardous areas.
Do not use the Parrot Bebop Drone in wet 
conditions. Do not land the Parrot Bebop 
Drone on water or on a wet surface. This 
could result in irreversible damages.
Avoid subjecting the Parrot Bebop Drone 
to aggressive altitude changes. 
Do not leave the Parrot Bebop Drone in 
direct sunlight for long periods.
Small parts may be swallowed. All mate-
rials for fastening or packing purposes are 
not part of the product and should be dis-
carded for children’s safety.

Warning on invasion of privacy
Recording and circulating an image of an 
individual may constitute an infringement 
of their image and privacy for which you 
could be liable. Ask for authorisation be-
fore filming individuals, particularly if you 

want to keep your recordings and/or cir-
culate images on the Internet or any other 
medium. Do not circulate a degrading 
image or one which could undermine the 
reputation or dignity of an individual. The 
use of the Parrot Bebop Drone for surveil-
lance or espionage is strictly forbidden and 
could result in your prosecution under the 
law. Check that your use of the cameras on 
board the Parrot Bebop Drone complies 
with the legal provisions on the protection 
of privacy.

Warranty
Without prejudice to any applicable statu-
tory warranty, Parrot warrants that the Par-
rot Bebop Drone will be free from defects 
in material and workmanship for a period 
of 12-months from the initial date of pur-
chase (excluding consumables which are 
warranted during 6 months from the initial 
date of purchase) upon presentation of 
proof of purchase to the retailer (including 
the date and place of purchase, product 
serial number).
For more information about the warranty 
conditions and exclusions, refer to the user 
guide available on our website www.parrot.
com, on the Parrot Bebop Drone support 
page.

Disposal of this product at the end 
of its life

At the end of this product’s life, 
please do not dispose of this product 
in your general household waste. 
Instead, in order to prevent possible 

harm to the environment or human health 

from uncontrolled waste disposal, please 
dispose of this product separately in ac-
cordance with your local laws and regula-
tion. For more information on the separate 
collection systems for waste electrical and 
electronic equipment that are available for 
consumers, near your home, free of charge, 
please contact your local municipality au-
thority. You can also contact the retailer 
from which you purchased your Parrot Be-
bop Drone – he might have put in place 
recycling services or he may be part of a 
specific recycling scheme.

Declaration of Conformity
Parrot SA, 174 quai de Jemmapes, 75010 
Paris, France, declare under their sole 
responsibility that the product described 
in this user guide complies with techni-
cal standards EN 301489-17, EN300328, 
EN71-1, EN71-2, EN71-3, EN62115 fol-
lowing the provision of the Radio Equip-
ment, Telecommunication Equipment 
directive (1999/5/EC R&TTE), and of the 
General Safety directive (2001/95/EC).
http://www.parrot.com/ce/?bebop-drone

Registered trademarks
Parrot, Parrot Bebop Drone are trademarks 
or registered trademarks of Parrot SA.  App 
Store is a trademark of Apple Inc. Google 
Play is a trademark of Google Inc. Wi-Fi® is 
a registered trademark of Wi-Fi Alliance®.  
All other trademarks mentioned in this 
guide are protected and are the property 
of their respective owners.

Battery
Read the entire instruction sheet included 
with this battery. Failure to follow all ins-
tructions could cause permanent damage 
to the battery and its surroundings, and 
cause bodily harm. Never use anything ex-
cept a LiPo approved charger. Always use a 
LiPo cell balancing charger or a LiPo cell 
balancer.  Never charge through the 
discharge lead. Never trickle charge, or al-
low to discharge below 2.5V per cell. Never 
allow the battery temperature to exceed 
140°F (60°C). Never disassemble or mo-
dify pack wiring in any way or puncture 
cells. Never place on combustible mate-
rials or leave unattended during charge. 
Always charge in a fireproof location. 
Always set charger’s output volts to match 
battery volts. Always  keep out of reach of 
children. Improper battery use may result 
in a fire, explosion or other hazard. 

The battery terminals should not 
be allowed to short-circuit. The 
product should be connected 
only to class II appliances which 

display the  symbol.

FCC and IC Compliance Statement
This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B Digital Device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules / with In-
dustry Canada Licence-exempt RSS standard(s). 
These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a re-
sidential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and used in accordance with the ins-
tructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular ins-

tallation. If this equipment does cause harmful in-
terference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following mea-
sures: Reorient or relocate the receiving antenna. 
Increase the distance between the equipment and 
receiver. Connect the equipment to an outlet on a 
circuit different from that to which the receiver is 
connected. Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help. 
This equipment complies with Part 15 of the FCC 
Rules / with Industry Canada Licence exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following 
two conditions: This equipment may not cause 
harmful interference. This equipment must ac-
cept any interference received, including interfe-
rence that may cause undesired operation. Modi-
fications not authorized by the manufacturer may 
void the user’s authority to operate this device.
Caution: Exposure to Radio Frequency Radiation
The installer of this radio equipment must ensure 
that the antenna is located or pointed such that it 
does not emit RF field in excess of Health Canada 
limits for the general population; consult Safety 
Code 6, obtainable from Health Canada’s website 
at http://www.hc-sc.gc.ca 
The user is required to apply for Localised Ra-
diocomm Station Licence in Singapore. Applicants 
can apply online for the Localised Radio-commu-
nication Station Licence through www.business.
gov.sg/licences. If any question, please contact 
below person: Ms Amy Cheng . Telephone: 6211 
1936. E-mail: amy_cheng@ida.gov.sg

GENERAL INFORMATION

The Parrot Bebop Drone is a model aircraft 
designed only for entertainment, and com-
petitions between model aircraft (*). The 
pilot must operate his/her Parrot Bebop 
Drone in his/her line-of–sight  at all times 
in order to avoid any obstacles, and must 
take care only to use it in suitable locations 
chosen to ensure that people, animals and 
property remain safe at all times.
(*) Before flying your Parrot Bebop Drone, 
check your local civil aerial regulation and 
read the guidelines on www.parrot.com.

Accessories and spare parts
Accessories and spare parts are available 
from your Parrot retailer or from our web-
site www.parrot.com.

Safety precautions and maintenance
The Parrot Bebop Drone is not suitable for 
use by children under 14 years of age.
Fly responsibly. Do not fly your Parrot Be-
bop Drone over any populous area, such 
as beaches, others people’s backyards, 
heavily populated parks, or sports ovals 
where a game is in progress, over gathering 
of animals. Do not fly near an airfield. Do 
not fly for money. If you want to fly your 
Parrot Bebop Drone in any populous area 
or near an air field, do contact your local 
aerial authority to get the appropriate au-
thorization. 
To fly the Parrot Bebop Drone indoors ins-
tall the hull in order to protect the Parrot 

NÁVOD NA RYCHLÉ 
OVLÁDÁNÍ

Tento návod Vám umožní naučit se rychle 
ovládat model Parrot Bebop Drone. Pro 
podrobnější informace si prohlédněte naše 
videa a přečtěte si část Support (Podpora) 
na našich stránkách www.parrot.com.

Nabití baterie
1.	 	Vyberte adaptér vhodný pro Vaši zemi 

a zasuňte jej do transformátoru.
2.	 Napojte baterii do nabíječky a zapněte 

nabíječku do sítě. Nabití baterie trvá 
cca 1 hodinu. 

Instalace baterie
1.	 	Připojte baterii k modelu Parrot Bebop 

Drone.
2.	 Zasuňte baterii do prostoru určeného 

k tomu účelu. 
3.	 Zkontrolujte, zda je správně upevněná 

pomocí upínacího systému. 

Stažení aplikace
Připojte se na App StoreSM nebo na Goo-
gle PlayTM a stáhněte si bezplatnou aplikaci 
FreeFlight 3.

Připojení smartphonu
1.	 Stiskněte tlačítko umístěné vzadu na 

přístroji Parrot Bebop Drone.
2.	 Na Vašem smartphonu spusťte vyhle-

dávání disponibilních sítí Wi-Fi® : 
•	 Používáte-li iPhone nebo iPad,vy-

berte Nastavení > Wi-Fi
•	 Používáte-li smartphone An-

droidTM, vyberte Parametry > 
Bezdrátové sítě a sítě > Wi-Fi.

3.	 	Zvolte síť Bebop_xxxxx.
4.	 Počkejte na připojení Vašeho smart-

phonu k síti Wi-Fi přístroje Parrot Be-
bop Drone. Toro připojení je obvykle 
znázorněno logem Wi-Fi na displeji 
smartphonu.

5.	 Spusťte aplikaci FreeFlight 3, pak 
stiskněte Volný let pro ovládání přís-
troje Parrot Bebop Drone.

Instalace krytu
Připněte spodní kryt na přístroj Parrot Be-
bop Drone, aby byl chráněn při kontaktu s 
jiným předmětem. 
Sejměte kryt pro snížení odporu vzduchu 
přístroje. 

Řízení
Abyste se naučili řídit model Parrot Be-
bop Drone, prohlédněte si videa na našich 
stránkách www.parrot.com.

Upozornění
Teplota kovové spodní části přístroje  
Parrot Bebop Drone může být vysoká. 
Držte Parrot Bebop Drone za jeho horní 
část, pokud jej berete do ruky. 

OBECNÉ INFORMACE

Přístroj Parrot Bebop Drone je letecký mo-
del určený výhradně k rekreačním účelům 
(*). Pilot musí neustále zachovávat vizuální 
kontakt s modelem Parrot Bebop Drone a 
přímo kontrolovat jeho dráhu, aby se vyhý-
bal veškerým překážkám. Model Parrot Be-
bop Drone je nutno používat podle pravi-
del civilního letectví platných v každé zemi 
a na vhodných místech pro jeho používání 
tak, aby byla trvale zajištěna bezpečnost 
osob, zvířat a majetku. 
(*) Před vypuštěním modelu Parrot Bebop 
Drone si ověřte pravidla místního civil-
ního letectví a přečtěte si doporučení na 
stránkách www.parrot.com.

Příslušenství a náhradní díly 
Příslušenství a náhradní díly jsou k dispozi-
ci u Vašeho prodejce Parrot nebo na našich 
stránkách www.parrot.com.

Pokyny pro používání a údržbu 
Model Parrot Bebop Drone není vhodný 
pro děti do 14 let. 
Buďte zodpovědní. Nepouštějte model 
Parrot Bebop Drone nad zalidněné oblasti, 
jako jsou pláže, nádvoří, hustě zalidněné 
parky, sportoviště, kde probíhají hry nebo 
větší množství zvířat. Nevypouštějte mo-
del Parrot u aerodromů. Nepouštějte Váš 
model Parrot Bebop Drone za úplatu. Ch-
cete-li pouštět model Parrot Bebop Drone 
v zalidněné oblasti nebo v blízkosti aero-
dromu, kontaktujte místní úřad pro civilní 
letectví a požádejte o příslušná povolení. 

  

 
 
 

QUICK START GUIDE
NÁVOD NA RYCHLÉ OVLÁDÁNÍ
INSTRUKCJA SZYBKIEGO  
URUCHOMIENIA
STRUČNÝ NÁVOD NA POUŽITIE
GYORSBEINDÍTÁSI Ú

Záruka
Aniž by byla dotčena zákonná záruka, 
společnost Parrot poskytuje na výrobek 
Parrot Bebop Drone smluvní záruku proti 
veškerým materiálovým a výrobním vadám 
po dobu 12 měsíců počínaje datem pr-
votního nákupu učiněného spotřebitelem, 
kromě dílů podléhajících opotřebení se 
zárukou 6 měsíců, na základě předložení 
nákupního dokladu (faktura, pokladní 
lístek) prodejci.
Veškeré informace týkající se podmínek 
uplatnění a zneplatnění záruky naleznete 
v úplném návodu k použití na stránkách 
www.parrot.com, na stránce podpory pro 
Parrot Bebop Drone.

Baterie
Pozorně si přečtěte celý list s pokyny do-
daný s touto baterií. Nedodržení kterých-
koliv z těchto pokynů může vést k trvalé-
mu poškození baterie, znečištění životního 
prostředí a zranění osob. Nikdy nepoužíve-
jte nic jiného než homologovanou nabí-
ječku na LiPo baterie. Vždy používejte 
vyrovnávací nabíječku na LiPo články nebo 
vyrovnávač napětí LiPo článků. Nikdy 
nenabíjejte přes vybíjecí vodič. Nikdy ne-
provádějte nabíjení v pomalém režimu 
nebo s napětím nižším než 2,5 V na článek. 
Teplota baterie nesmí nikdy překročit 60 
°C (140 °F). Nikdy nedemontujte ani neu-
pravujte kabeláž skříňky ani nepropichujte 
články. Nikdy nepokládejte nabíječku na 
hořlavé materiály ani ji neponechávejte 
během nabíjení bez dozoru. Nabíjení vždy 
provádějte na místě chráněném proti ohni. 
Vždy se ujistěte, že výstupní napětí nabí-

ječky odpovídá napětí baterie. Vždy udržu-
jte mimo dosah dětí. Nesprávné použití 
baterie může vyvolat požár, exploze nebo 
jiná nebezpečí.

Svorky baterie nesmí být uve-
deny do zkratu. Výrobek smí být 
připojen výhradně k materiálu 
třídy II opatřenému symbolem 
znázorněným vedle.

•	 W przypadku używania iPhone lub 
iPad, wybrać Ustawienia > Wi-Fi 

•	 w przypadku używania smartfona 
AndroidTM, wybrać Ustawienia > 
Bezprzewodowe i Sieci > Wi-Fi.

3.	 	Wybrać sieć Bebop_xxxxx.
4.	 Zaczekać aż smartfon połączy się 

z siecią Wi-Fi Parrot Bebop Drone. 
Połączenie jest zazwyczaj sygnali-
zowane przez pojawienie się symbolu 
Wi-Fi na wyświetlaczu smartfona.

5.	 Uruchomić aplikację FreeFlight 3, a 
następnie wybrać opcję Swobodnej 
wycieczki, by sterować Parrot Bebop 
Drone.

Instalacja osłony
Zainstalować osłonę na Parrot Bebop 
Drone, aby zabezpieczyć go w przypadku 
kontaktu z innym przedmiotem. 
Zdjąć osłonę, aby zmniejszyć opór powie-
trza.

Pilotowanie
Zapraszamy do obejrzenia filmów na 
naszej stronie internetowej www.parrot.
com, aby nauczyć się pilotować Parrot  
Bebop Drone.

Uwaga
Dolna metalowa część Parrot Bebop Drone 
może się nagrzać. Trzymać Parrot Bebop 
Drone, chwytając za jego górną część.

INFORMACJE OGÓLNE

Parrot Bebop Drone to pojazd latają-
cy zaprojektowany wyłącznie do celów 
rekreacyjnych i rozrywkowych (*). Pilot 
powinien w każdej sytuacji utrzymywać 
kontakt wzrokowy z Parrot Bebop Drone 
i kontrolować trajektorię jego lotu, aby 
uniknąć wszelkich przeszkód. Parrot Be-
bop Drone należy użytkować zgodnie 
z zasadami obowiązującymi lotnictwo 
cywilne w danym kraju, a także w miejs-
cach odpowiednich do wykonywania wy-
branych ewolucji, by zapewnić całkowite 
bezpieczeństwo osób, zwierząt i dóbr.
(*) Przed użyciem Parrot Bebop Drone, 
zapoznać się z lokalnymi przepisami 
lotnictwa cywilnego i przeczytać zalecenia 
na stronie www.parrot.com.

Akcesoria i części zamienne
Akcesoria i części zamienne są dostępne u 
punktach sprzedaży Parrot oraz na naszej 
stronie internetowej www.parrot.com.

Środki ostrożności dotyczące  
użytkowania oraz konserwacja
Parrot Bebop Drone nie jest przeznaczony 
dla dzieci poniżej 14 roku życia.
Należy postępować w odpowiedzialny 
sposób. Nie pilotować Parrot Bebop Drone 
nad obszarami zaludnionymi, takimi jak 
plaże, podwórka, parki, tereny sportowe, 
na których odbywają się rozgrywki ani 
nad stadami zwierząt. Nie pilotować Par-
rot Bebop Drone w pobliżu aerodromów. 
Nie udostępniać odpłatnie Parrot Bebop 

INSTRUKCJA SZYBKIEGO 
URUCHOMIENIA

Nasza instrukcja umożliwi szybkie 
zapoznanie się z działaniem Parrot Bebop 
Drone. Więcej informacji znajduje się w 
naszych filmach oraz w rubryce Wsparcie 
na naszej stronie www.parrot.com.

Ładowanie akumulatora
1.	 Wybrać przejściówkę odpowia-

dającą danemu krajowi i włożyć ją do 
ładowarki.

2.	 Podłączyć akumulator do ładowarki, 
a następnie podłączyć ładowarkę do 
prądu. Czas ładowania akumulatora 
wynosi około 1 godziny.

Instalacja akumulatora
1.	 Podłączy akumulator do Parrot Bebop 

Drone.
2.	 Włożyć akumulator do przedziału.
3.	 Upewnić się, że został on odpowiednio 

unieruchomiony przy użyciu systemu 
mocującego.

Pobieranie aplikacji
Wejść na stronę App StoreSM lub Google 
PlayTM i pobrać bezpłatną aplikację Free-
Flight 3.

Podłączanie smartfona
1.	 Przycisnąć przycisk znajdujący się z 

tyłu Parrot Bebop Drone.
2.	 Wyszukać dostępne sieci Wi-Fi® za 

pomocą smartfona: 

Při použití modelu Parrot Bebop Drone 
uvnitř nasaďte kryt, abyste jej chránili před 
kontaktem s jinými předměty. 
POZOR: Vrtule modelu Parrot Bebop 
Drone mohou při letu způsobit újmu 
osobám nebo poškodit předměty. Ne-
dotýkejte se modelu Parrot Bebop Drone 
za letu. Počkejte na úplné zastavení vrtulí, 
než začnete manipulovat s modelem Par-
rot Bebop Drone. 
Používejte pouze příslušenství uvedená 
výrobcem. 
Pokud do modelu Parrot Bebop Drone pro-
nikne písek nebo prach, může dojít k jeho 
nevratnému poškození. Nepoužívejte Par-
rot Bebop Drone za nepříznivých meteoro-
logických podmínek (déšť, silný vítr, sníh) 
nebo za nedostatečné viditelnosti (v noci). 
Udržujte model Parrot Bebop Drone ve 
vzdálenosti od vedení vysokého napětí, 
stromů, budov nebo jiných potenciálně 
nebezpečných míst.
Nepoužívejte přístroj v blízkosti tekutých 
látek. Nepokládejte model Parrot Bebop 
Drone na vodu nebo mokrou plochu. Může 
to způsobit nevratná poškození. 
Nevystavujte model Parrot Bebop Drone 
příliš velkým změnám nadmořské výšky.
Nenechávejte model Parrot Bebop Drone 
na slunci.
Riziko spolknutí malých částí. Balení není 
součástí výrobku a kvůli bezpečnosti je tře-
ba jej vyhodit. 

Upozornění týkající se ochrany 
soukromí
Zaznamenání nebo šíření obrazu osoby 
bez jejího souhlasu může představovat 
narušení jejího obrazu a soukromého živo-
ta, za což můžete nést odpovědnost. Před 
pořizováním záznamů osob a zejména pak, 
chcete-li vaše nahrávky uchovávat nebo 
šířit přes internet nebo jakékoliv jiné mé-
dium, si vyžádejte jejich souhlas. Nešiřte 
ponižující obrazy ani obrazy, které by 
mohly snižovat reputaci nebo vážnost oso-
by. Použití Parrot Bebop Drone pro účely 
sledování či špionáže je přísně zakázáno 
a může být zákonem postihováno. Ověřte, 
že vaše používání kamer vestavěných na 
Parrot Bebop Drone je v souladu s právní-
mi ustanoveními pro ochranu soukromého 
života.

Záruka
Aniž by byla dotčena zákonná záruka, 
společnost Parrot poskytuje na výrobek 
Parrot Bebop Drone smluvní záruku proti 
veškerým materiálovým a výrobním vadám 
po dobu 12 měsíců počínaje datem pr-
votního nákupu učiněného spotřebitelem, 
kromě dílů podléhajících opotřebení se 
zárukou 6 měsíců, na základě předložení 
nákupního dokladu (faktura, pokladní 
lístek) prodejci.
Veškeré informace týkající se podmínek 
uplatnění a zneplatnění záruky naleznete 
v úplném návodu k použití na stránkách 
www.parrot.com, na stránce podpory pro 
Parrot Bebop Drone.

Drone. W razie planowanego używania 
Parrot Bebop Drone na obszarze zalud-
nionym lub w pobliżu aerodromu, skon-
taktować się wcześniej z odpowiednimi 
władzami, w celu uzyskania potrzebnych 
zezwoleń.
W przypadku używania Parrot Bebop 
Drone w pomieszczeniu, założyć koła w 
celu zapewnienia ochrony urządzenia w 
razie zderzenia z innym obiektem.
UWAGA: Śmigła Parrot Bebop Drone 
mogą podczas lotu spowodować obrażenia 
u osób oraz uszkodzić otaczające przed-
mioty. Nie dotykać Parrot Bebop Drone 
podczas lotu. Poczekać do całkowitego 
zatrzymania się śmigieł przed dotknięciem 
Parrot Bebop Drone. 
Używać wyłącznie akcesoriów zalecanych 
przez producenta. 
Jeśli piasek lub pył przedostanie się do 
Parrot Bebop Drone, może to spowodować 
nieodwracalne uszkodzenie urządzenia. 
Nie używać Parrot Bebop Drone w niekor-
zystnych warunkach pogodowych (deszcz, 
silny wiatr, śnieg) bądź w warunkach słabej 
widoczności (noc). 
Należy trzymać Parrot Bebop Drone z dala 
od linii wysokiego napięcia, drzew, bu-
dynków lub wszelkich innych potencjalnie 
niebezpiecznych miejsc. 
Nie korzystać z urządzenia w pobliżu 
płynów. Nie stawiać urządzenia Parrot Be-
bop Drone na wodzie ani innej wilgotnej 
nawierzchni. Mogłoby to spowodować jego 
nieodwracalne uszkodzenie.
Unikać gwałtownych zmian wysokości lotu 

Parrot Bebop Drone.
Nie zostawiać Parrot Bebop Drone na 
słońcu.
Istnieje ryzyko połknięcia drobnych 
elementów. Elementy opakowania nie 
stanowią części produktu i należy wyrzucić 
je ze względów bezpieczeństwa. 

Ostrzeżenie dotyczące  
poszanowania prywatności
Zapisywanie i rozpowszechnianie 
wizerunku danej osoby bez jej zgody może 
być uznane za pogwałcenie jej wizerunku 
i prywatności i może doprowadzić do 
pociągnięcia do odpowiedzialności au-
tora powyższych działań. Przed filmowa-
niem osób, należy zapytać ich o zgodę, w 
szczególności jeżeli planuje się zapisywa-
nie i/lub rozpowszechnianie tych filmów 
w Internecie lub w jakimkolwiek innym 
medium. Nie należy rozpowszechniać 
obrazów poniżających lub mogących zasz-
kodzić reputacji lub wizerunkowi danej 
osoby. Używanie Parrot Bebop Drone do 
celów nadzoru i szpiegowania jest surowo 
zabronione i może być karalne zgodnie z 
prawem. Należy upewnić się, ze używanie 
kamer zainstalowanych w Parrot Bebop 
Drone jest zgodne z przepisami prawa do-
tyczącymi ochrony prywatności.

Gwarancja
Niezależnie od gwarancji ustawowej, Par-
rot Bebop Drone posiada gwarancję doty-
czącą wszelkich wad materiałowych i pro-
dukcyjnych przez okres 12 miesięcy, licząc 
od daty pierwszego zakupu przez konsu-
menta (za wyjątkiem części eksploata-

cyjnych, posiadających 6-miesięczną gwa-
rancję, za okazaniem sprzedawcy dowodu 
zakupu (faktura, rachunek)).
W celu uzyskania kompletnych informacji 
dotyczących warunków oraz wyłączenia 
gwarancji, należy zapoznać się z kom-
pletną instrukcją użytkowania dostępną 
na stronie www.parrot.com, w sekcji 
poświęconej wsparciu technicznemu Par-
rot Bebop Drone. 

Zarejestrowane znaki towarowe
Parrot, Parrot Bebop Drone są markami 
zastrzeżonymi Parrot SA. App Store jest 
marką Apple Inc. Google Play to marka 
należąca do Google Inc.

Akumulator
Należy przeczytać w całości instrukcje 
załączone do akumulatora. Nieprzestrze-
ganie całości instrukcji może spowodować 
nieodwracalne uszkodzenie akumulatora 
i jego otoczenia, a także obrażenia ciała. 
W żadnym wypadku nie korzystać z innej 
ładowarki niż zatwierdzony do użytku 
model LiPo. Należy zawsze korzystać z 
ładowarki LiPo z wbudowanym balanse-
rem lub urządzenia balansującego. Nigdy 
nie ładować poprzez drut rozładowujący. 
Nigdy nie ładować na niskich obrotach lub 
poniżej 2,5 V na komórkę. Temperatura 
akumulatora nie może nigdy przekraczać 
60 °C (140 °F). Nigdy nie demontować 
ani nie modyfikować okablowania obu-
dowy oraz nie przebijać komórek. Nigdy 
nie stawiać na materiałach łatwopalnych 
ani nie pozostawiać bez nadzoru podc-
zas ładowania. Ładowanie należy zaws-

ze prowadzi w ognioodpornym miejscu. 
Należy zawsze upewnić się, że napięcie 
wyjściowe ładowarki odpowiada napięciu 
akumulatora. Zawsze przechowywać poza 
zasięgiem dzieci. Niewłaściwe użytkowa-
nie akumulatora może powodować pożar, 
wybuch lub inne zagrożenia.

Nie wolno doprowadzać do 
zwarcia zacisków akumulatora. 
Produkt może być podłączany 
wyłącznie do sprzętu klasy II 
noszącego symbol znajdujący się 
obok.

STRUČNÝ NÁVOD NA 
POUŽITIE

Táto príručka vám umožní sa rýchlo 
oboznámiť so zariadením Parrot Bebop 
Drone. Podrobnejšie informácie nájdete na 
našich videách a v časti Podpora na našej 
webovej lokalite www.parrot.com.

Nabíjanie akumulátora
1.	 Vyberte si adaptér, ktorý zodpovedá 

normám vo vašej krajine, a vložte ho do 
transformátora.

2.	 Akumulátor pripojte k nabíjačke 
a následne nabíjačku zapojte do 
elektrickej siete. Nabíjanie akumuláto-
ra trvá približne 1 hodinu.

Vloženie akumulátora
1.	 Akumulátor pripojte k zariadeniu Par-

rot Bebop Drone.
2.	 Akumulátor vložte do priestoru urče-

ného na tento účel.
3.	 Dbajte na to, aby bol správne upevnený 

pomocou upevňovacieho systému.

Prevzatie aplikácie
Pripojte sa na stránku App StoreSM ale-
bo Google PlayTM a preberte si bezplatnú 
aplikáciu FreeFlight 3.

Pripojenie smartfónu
1.	 Stlačte tlačidlo na zadnej strane za-

riadenia Parrot Bebop Drone.
2.	 Na smartfóne spustite vyhľadávanie 

dostupných sietí Wi-Fi®: 

•	 ak používate iPhone ale-
bo iPad, vyberte položku  
Nastavenia > Wi-Fi, 

•	 ak používate smartfón AndroidTM 
vyberte položku Parametre > 
Bezdrôtové pripojenie a siete > 
Wi-Fi.

3.	 	Vyberte sieť Bebop_xxxxx.
4.	 Počkajte, kým sa smartfón pripojí k 

sieti Wi-Fi zariadenia Parrot Bebop 
Drone. Po pripojení by sa na displeji 
smartfónu malo objaviť logo Wi-Fi.

5.	 Spustite aplikáciu FreeFlight 3 a potom 
stlačte Voľná trasa, aby ste mohli ovlá-
dať zariadenie Parrot Bebop Drone.

Inštalácia krytu
Kryt upevnite na zariadenie Parrot Bebop 
Drone za účelom ochrany v prípade kon-
taktu s iným predmetom. 
Kryt odstráňte za účelom zníženia nárazov 
vetra do zariadenia.

Pilotovanie
Pozrite si niekoľko videí dostupných na 
našej webovej lokalite www.parrot.com, 
kde sa môžete naučiť ovládať zariadenie 
Parrot Bebop Drone.

Upozornenie
Teplota spodnej kovovej časti zariadenia 
Parrot Bebop Drone môže byť vysoká. Za-
riadenie Parrot Bebop Drone chytajte za 
vrchnú časť, keď ho chytáte rukami.

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

Zariadenie Parrot Bebop Drone je model 
lietadla určený iba na rekreačné a súťažné 
účely (*). Pilot musí vždy zachovať vizuál-
ny kontakt so zariadením Parrot Bebop 
Drone a kontrolovať jeho trasu, aby sa 
zariadenie vyhlo akýmkoľvek prekážkam. 
Zariadenie Parrot Bebop Drone sa musí 
používať v súlade s predpismi civilného 
letectva každej krajiny, v ktorej sa používa, 
a na miestach vhodných na jeho používa-
nie za účelom zaručenia bezpečnosti iných 
osôb, zvierat a majetku.
(*) Pred používaním zariadenia Parrot Be-
bop Drone si overte pravidlá miestneho 
civilného letectva a prečítajte si pokyny na 
lokalite www.parrot.com.

Príslušenstvo a náhradné diely
Príslušenstvo a náhradné diely sú dos-
tupné u predajcu alebo na našej webovej 
lokalite www.parrot.com.

Opatrenia týkajúce sa používania 
a údržby
Zariadenie Parrot Bebop Drone nie je vho-
dné pre deti mladšie ako 14 rokov.
Buďte zodpovední. Zariadenie Parrot Be-
bop Drone nepoužívajte nad zaľudnenými 
miestami, ako sú napríklad pláže, dvory, 
zaľudnené parky, športové zariadenia, kde 
prebiehajú hry, zhromaždenia zvierat. Za-
riadenie Parrot Bebop Drone nepoužívajte 
v blízkosti aerodrómov. Zariadenie Parrot 
Bebop Drone nepoužívajte za finančnú 
odmenu. Ak chcete používať zariadenie 

Parrot Bebop Drone v zaľudnenej oblasti 
alebo v blízkosti aerodrómov, kontaktujte 
miestne orgány civilného letectva a vyžia-
dajte si povolenie.
Ak chcete zariadenie Parrot Bebop Drone 
používať v interiéri, namontujte kryt, aby 
ste zariadenie Parrot Bebop Drone chránili 
v prípade kolízie s iným predmetom.
UPOZORNENIE: Vrtule zariadenia Par-
rot Bebop Drone môžu počas letu ohroziť 
osoby alebo poškodiť predmety. Počas 
používania sa nedotýkajte zariadenia Par-
rot Bebop Drone. Počkajte, kým sa vrtule 
úplne zastavia, a až potom môžete mani-
pulovať so zariadením Parrot Bebop Drone. 
Používajte iba príslušenstvo špecifikované 
výrobcom. 
Ak sa do zariadenia Parrot Bebop Drone 
dostane piesok alebo prach, môže 
nezvratným spôsobom ohroziť správnu 
prevádzku zariadenia. Zariadenie Parrot 
Bebop Drone nepoužívajte v nevhodných 
meteorologických podmienkach (ako 
je dážď, silný vietor, sneh) ani v prípade 
zníženej viditeľnosti (v noci). 
Dbajte na to, aby sa zariadenie Parrot 
Bebop Drone nachádzalo v dostatočnej 
vzdialenosti od vedení vysokého napätia, 
stromov, budov alebo iných potenciálne 
nebezpečných miest. 
Toto zariadenie nepoužívajte v blízkosti 
tekutých látok. Zariadenie Parrot Bebop 
Drone nedávajte na vodu ani na vlhký 
povrch. Mohlo by dôjsť k nezvratnému 
poškodeniu zariadenia.
Dbajte na to, aby ste zariadenie Parrot 

Bebop Drone nevystavovali veľmi veľkým 
zmenám nadmorskej výšky.
Zariadenie Parrot Bebop Drone nevysta-
vujte priamemu slnečnému žiareniu.
Riziko prehltnutia malých častí. Oba-
lový materiál nie je súčasťou výrobku 
a z bezpečnostných dôvodov sa musí 
zlikvidovať. 

Upozornenie týkajúce sa ochrany 
súkromného života
Vytváraním a rozširovaním fotografie ake-
jkoľvek osoby bez povolenia môže dôjsť k 
poškodeniu imidžu danej osoby, ohrozeniu 
jej súkromného života a môžete byť v da-
nom prípade braní na zodpovednosť. Pred 
filmovaním cudzích osôb si vopred vyžia-
dajte súhlas, najmä ak chcete dané videá 
uložiť a/alebo rozširovať na internete alebo 
akomkoľvek inom médiu. Nikdy nezvere-
jňujte ponižujúce fotografie alebo také, 
ktoré by mohli ohroziť povesť alebo dôsto-
jnosť danej osoby. Je striktne zakázané 
používať zariadenie Parrot Bebop Drone 
na sledovanie a špionáž a takéto konanie 
môže byť potrestané zákonom. Skontro-
lujte, či používanie kamier zabudovaných v 
zariadení Parrot Bebop Drone je v súlade 
so zákonnými ustanoveniami o ochrane 
súkromného života.

Záruka
Spoločnosť Parrot poskytujte na zariadenie 
Parrot Bebop Drone 12-mesačnú zmluvnú 
záruku odo dňa zakúpenia výrobku spotre-
biteľom voči akýmkoľvek materiálovým a 
výrobným chybám (okrem opotrebujúcich 
sa dielov, na ktoré sa poskytuje záruka 6 

mesiacov) bez toho, aby sa používateľ 
zriekal zákonnej záruky, pričom pri 
uplatňovaní záruky je potrebné predajco-
vi predložiť doklad o zakúpení (faktúru, 
pokladničný doklad).
Všetky informácie týkajúce sa nároku na 
záručnú opravu, ako aj situácií, ktoré záru-
ka nepokrýva, sú uvedené v kompletnom 
návode dostupnom na webovej lokalite 
www.parrot.com, v časti Podpora.

Ochranné známky
Parrot a Parrot Bebop Drone sú ochranné 
alebo registrované známky spoločnosti 
Parrot SA. App Store je značka služby spo-
ločnosti Apple Inc. Google Play je značka 
spoločnosti Google Inc.

Akumulátor
Prečítajte si celý príbalový leták akumulá-
tora. V prípade nedodržania všetkých 
pokynov môže dôjsť k permanentné-
mu poškodeniu akumulátora, ohrozeniu 
životného prostredia a poraneniu osôb. 
Používajte ho iba so schválenou nabíjač-
kou LiPo. Vždy používajte nabíjačku s 
balancérom LiPo článkov alebo iný ba-
lancér článkov LiPo. Akumulátor nikdy 
nenabíjajte prostredníctvom vybíjacieho 
vodiča. Akumulátor nikdy nenabíjajte v 
pomalom režime ani v režime nižšom ako 
2,5 V na jeden článok. Teplota akumulá-
tora nesmie byť nikdy vyššia ako 60 °C 
(140 °F). Nikdy sa nesnažte demontovať 
ani upravovať káblový rozvod zariadenia 
ani prepichovať články. Akumulátor nikdy 
neukladajte na horľavé materiály ani ho 
nenechávajte počas nabíjania bez dozoru. 

Akumulátor nabíjajte vždy na ohňovzdor-
nom mieste. Vždy dbajte na to, aby výs-
tupné napätie nabíjačky zodpovedalo 
napätiu akumulátora. Akumulátor vždy 
uchovávajte mimo dosahu detí. V prípa-
de nesprávneho používania akumulátora 
môže dôjsť k požiaru, výbuchu alebo iným 
nebezpečným situáciám.

Svorky akumulátora sa nesmú 
skratovať. Výrobok sa smie 
pripájať iba k zariadeniam II. 
triedy označeným symbolom, 
ktorý je znázornený oproti.

•	 ha iPhone-t vagy iPad-et használ, 
válassza ki a Beállítások > Wi-Fi 
opciót; 

•	 ha AndroidTM, okostelefont 
használ, válassza ki a Beállítások > 
Vezeték nélküli és Hálózat > Wi-Fi 
menüpontot.

3.	 	Válassza ki a Bebop_xxxxx hálózatot.
4.	 Várjon, amíg az okostelefonja kapc-

solódik a Parrot Bebop Drone Wi-Fi 
hálózatához. Ezt a kapcsolatot ál-
talában az jelzi, hogy a Wi-Fi logó meg-
jelenik az okostelefon képernyőjén.

5.	 Indítsa el a FreeFlight 3 alkalmazást, 
majd nyomja meg a Szabad útvo-
nal gombot a Parrot Bebop Drone 
irányításához.

A burkolat felszerelése
Erősítse a burkolatot a Parrot Bebop 
Drone-ra annak védelme érdekében más 
tárggyal történő ütközés esetén. 
A légellenállás csökkentéséhez távolítsa el 
a burkolatot.

Irányítás
A Parrot Bebop Drone irányításának el-
sajátításához tekintse meg a weboldalun-
kon, www.parrot.com elérhető videókat.

Figyelem
A Parrot Bebop Drone alulsó fémfelülete 
felforrósodhat használat közben. A Parrot 
Bebop Drone-t ezért felülről fogja meg, ha 
kézbe akarja venni.

ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK

A Parrot Bebop Drone kizárólag szaba-
didős és szórakoztató céllal készült (*). 
Az irányítójának végig látnia kell a Parrot 
Bebop Drone készüléket, és ellenőriznie 
kell a röppályáját az akadályok kikerül-
ése érdekében. A Parrot Bebop Drone 
készüléket kizárólag azon ország polgári 
repülési szabályainak megfelelően szabad 
használni, ahol a készüléket használják, és 
a haladására alkalmas helyeken, amelyeket 
úgy választottak meg, hogy folyamatosan 
garantálja az emberek, az állatok és a tár-
gyak biztonságát.
(*) A Parrot Bebop Drone használata előtt 
olvassa el a helyi polgári repülési szabály-
zatot, valamint a www.parrot.com oldal 
tanácsait.

Tartozékok és cserealkatrészek
A tartozékokat és cserealkatrészeket 
beszerezheti Parrot viszonteladójától, vagy 
a weboldalunkon: www.parrot.com.

Használattal kapcsolatos  
óvintézkedések és karbantartás
A Parrot Bebop Drone nem való 14 év alatti 
gyermekeknek.
Legyen felelősségteljes. Ne reptesse a 
Parrot Bebop Drone-t sűrűn lakott terül-
etek, strandok, kertek, zsúfolt parkok, 
használatban lévő sportpályák és állat-
tenyésztő telepek felett. Ne reptesse a 
Parrot-ot repterek közelében. Ne reptesse 
a Parrot Bebop Drone-t pénzért. Ha mégis 
sűrűn lakott területek felett, vagy reptér 

közelében szeretné használni a Parrot Be-
bop Drone-t, lépjen kapcsolatba a helyi 
civil repülésfelügyeleti hatóságokkal, és 
szerezze be a szükséges engedélyeket.
A Parrot Bebop Drone beltéri 
használatához helyezze fel a burkolatot, 
hogy megvédje a Parrot Bebop Drone 
készüléket, amennyiben egy másik tárggyal 
összeütközik.
FIGYELEM: A Parrot Bebop Drone pro-
pellerei repülés közben kárt tehetnek az 
emberekben és a tárgyakban. Repülés köz-
ben ne érintse meg a Parrot Bebop Drone 
készüléket. Mielőtt a Parrot Bebop Drone 
készülékhez nyúlna, várja meg, hogy tel-
jesen leálljanak a propellerek. 
Kizárólag a gyártó által megjelölt tartozé-
kokat használja. 
Ha homok vagy por kerül a Parrot Bebop 
Drone készülékbe, előfordulhat, hogy 
végleg képtelenné válik a helyes működé-
sre. Ne használja a Parrot Bebop Drone 
készüléket kedvezőtlen időjárási körül-
mények között (eső, erős szél, hó), vagy 
amikor nem megfelelőek a látási viszonyok 
(éjszaka). 
Tartsa távol a Parrot Bebop Drone készül-
éket a magasfeszültségű vezetékektől, 
fáktól, épületektől, illetve minden más, po-
tenciálisan veszélyes területtől. 
Ne használja a készüléket folyadékok köze-
lében. Ne helyezze a Parrot Bebop Drone 
készüléket vízre vagy nedves felületre. Ez 
véglegesen károsíthatná a készüléket.
Kerülje a Parrot Bebop Drone túl nagy ma-
gasságváltásait.

GYORSBEINDÍTÁSI  
ÚTMUTATÓ

Ez az útmutató lehetővé teszi, hogy ha-
mar kezelni tudja a Parrot Bebop Drone 
készüléket. Bővebb információért tekintse 
meg videóinkat, és keresse fel a Támogatás 
szekciót weboldalunkon: www.parrot.com.

Az akkumulátor töltése
1.	 Válassza ki az országának megfelelő 

adaptert, és illessze rá a transzfor-
mátorra.

2.	 Csatlakoztassa az akkumulátort a 
töltőhöz, majd csatlakoztassa a töltőt 
az elektromos hálózathoz. Az akku-
mulátor töltési ideje körülbelül 1 óra.

Az akkumulátor telepítése
1.	 	Az akkumulátor csatlakoztatása a 

Parrot Bebop Drone-hoz.
2.	 	Helyezze be az akkumulátort az erre 

szolgáló helyre.
3.	 	Rögzítse szilárdan az akkumulátort az 

erre szolgáló rögzítő alkatrésszel.

Az alkalmazás letöltése
Csatlakozzon az App StoreSM-hoz vagy a 
Google PlayTM-hez, és töltse le az ingyenes 
FreeFlight 3 alkalmazást.

Okostelefon csatlakoztatása
1.	 	Nyomja meg a Parrot Bebop Drone há-

tulján található gombot.
2.	 	Az okostelefonján indítsa el a rendelk-

ezésre álló Wi-Fi® hálózatok keresését: 

Ne hagyja a Parrot Bebop Drone készülé-
ket a napon.
Kisebb elemek lenyelésének kockázata. 
A csomagolás nem része a terméknek, és 
biztonsági okokból ki kell dobni. 

A magánélet tiszteletben tartására 
vonatkozó figyelmeztetés
Egy személy képének felhatalmazása 
nélküli rögzítése és terjesztése a képe, a 
magánélete veszélyeztetésének minősül-
het, és az Ön felelősségének kérdését 
vetheti fel. A személyek filmre vétele előtt 
kérjen engedélyt, különösen, ha a felvételt 
megőrizni szándékozik és/vagy terjeszteni 
kívánja a videóit az internet vagy bármely 
más média révén. Ne terjesszen lealacso-
nyító képeket, illetve olyanokat, amelyek 
egy személy hírnevén vagy méltóságán 
csorbát ejthetnek. A Parrot Bebop Drone 
felhasználása megfigyelés, kémkedés 
céljára szigorúan tilos és törvény szabta 
büntetést vonhat maga után. Ellenőrizze, 
hogy a Parrot Bebop Drone készülékre fel-
helyezett kamerák használata megfelel a 
magánélet védelmére vonatkozó jogi ren-
delkezéseknek.

Jótállás
A törvényileg előírt jótállástól függetlenül 
a Parrot a Parrot Bebop Drone készülé-
kre szerződés szerint 12 hónapos jótállást 
garantál minden anyag- és gyártási hiba 
tekintetében, a fogyasztó általi vásárlás 
dátumától számítva (a kopó alkatrészek 
kivételével, melyek jótállása 6 hónap), 
a vásárlási bizonylatnak (számla, pé-
nztárblokk) a viszonteladónál való felmu-

tatása ellenében.
A jótállás érvényesítésére és kizárására 
vonatkozó további információkat illetően 
tekintse meg a teljes használati útmutatót 
a www.parrot.com weboldalon, a Parrot 
Bebop Drone támogatási oldalon.

Bejegyzett védjegyek
A Parrot, Parrot Bebop Drone a Parrot SA be-
jegyzett védjegyei. Az App Store az Apple, Inc. 
szolgáltatási védjegye, a Google Play a Google Inc. 
védjegye.

Akkumulátor
Olvassa el az akkumulátorhoz adott teljes útmu-
tató lapot. Az utasítások összességének be nem 
tartása az akkumulátor és a környezet végleges 
károsodását okozhatja, és sérülésekhez vezethet. 
Jóváhagyott LiPo töltőn kívül semmi mást ne 
használjon. Mindig használjon LiPo balanszeres 
töltőt, vagy LiPo balanszert. Soha ne töltse 
kisütővezetéken keresztül. Soha ne végezze a töl-
tést lassú ütemben, illetve cellánként 2,5 V alatt. 
Az akkumulátornak nem szabad túllépnie a 60 
°C (140 °F) hőmérsékletet. Soha ne szerelje szét 
vagy módosítsa a doboz kábelezését, valamint 
ne szúrja meg a cellákat. A töltés során soha ne 
helyezze éghető anyagokra, valamint ne hagyja 
felügyelet nélkül. Mindig tűzbiztos helyen töltse. 
Mindig győződjön meg arról, hogy a töltő kimenő 
feszültsége megfelel az akkumulátor feszültségé-
nek. Gyermekektől mindig tartsa távol. Az akku-
mulátor helytelen használata tüzet, robbanást, 
vagy más veszélyt okozhat.

Az akkumulátor kapcsait soha nem 
szabad rövidre zárni. A terméket 
kizárólag az itt látható szimbólummal 
rendelkező II osztályú eszközhöz sza-
bad csatlakoztatni.



GHID DE PORNIRE  
RAPIDĂ

Acest ghid vă va permite să învăţaţi rapid 
modul de utilizare a Parrot Bebop Drone. 
Pentru mai multe informaţii, vă invităm 
să vizualizaţi clipurile noastre video şi să 
consultaţi secţiunea Asistenţă de pe site-
ul nostru www.parrot.com.

Încărcarea bateriei
1.	 	Selectaţi adaptorul pentru ţara 

dumneavoastră şi introduceţi-l în 
transformator.

2.	 Conectaţi bateria la încărcător, apoi 
branşaţi încărcătorul la reţeaua elec-
trică. Timpul de încărcare a bateriei 
este de aproximativ 1 oră.

Instalarea bateriei
1.	 Conectaţi bateria la Parrot Bebop 

Drone.
2.	 Instalaţi bateria în compartimentul 

prevăzut în acest sens.
3.	 	Asiguraţi-vă că aceasta este corect 

fixată utilizând sistemul de prindere.

Descărcarea aplicaţiei
Conectaţi-vă la App StoreSM sau la Google 
PlayTM şi descărcaţi gratuit aplicaţia Free-
Flight 3.

Conectarea unui smartphone
1.	 Apăsaţi butonul situat în partea din 

spate a Parrot Bebop Drone.
2.	 De pe smartphone-ul dumneavoastră, 

lansaţi o căutare a reţelelor Wi-Fi® dis-
ponibile: 
•	 dacă utilizaţi un iPhone sau un 

iPad, selectaţi Configurări > Wi-Fi 
•	 dacă utilizaţi un telefon AndroidTM, 

selectaţi Parametri > Wireless > 
Wi-Fi.

3.	 	Selectaţi reţeaua Bebop_xxxxx.
4.	 Aşteptaţi până când smartphone-ul 

dumneavoastră se conectează la 
reţeaua Wi-Fi a Parrot Bebop Drone. 
Această conexiune este, în general, re-
prezentată prin apariţia siglei Wi-Fi pe 
ecranul smartphone-ului.

5.	 Lansaţi aplicaţia FreeFlight 3, apoi apă-
saţi pe Zbor liber pentru a pilota Parrot 
Bebop Drone.

Instalarea carenei
Fixaţi carena pe Parrot Bebop Drone 
pentru a-l proteja în caz de contact cu un 
alt obiect. 
Scoateţi carena pentru a reduce rezistenţa 
la vânt a aparatului.

Pilotarea
Consultaţi clipurile video disponibile pe 
site-ul nostru web www.parrot.com pentru 
a învăţa cum se pilotează Parrot Bebop 
Drone.

Atenţie
Temperatura părţii inferioare din metal 
a Parrot Bebop Drone poate fi crescută. 
Ţineţi Parrot Bebop Drone de partea supe-
rioară atunci când îl luaţi în mână.

în apropierea unui aerodrom, contactaţi 
autorităţile aeriene civile locale pentru a 
obţine autorizaţiile corespunzătoare.
Pentru utilizarea Parrot Bebop Drone la in-
terior, montaţi carena pentru a-l proteja în 
caz de contact cu un alt obiect.
ATENŢIE: Elicele Parrot Bebop Drone 
în zbor pot răni persoanele sau provoca 
daune obiectelor. Nu atingeţi Parrot Bebop 
Drone în zbor. Aşteptaţi până la oprirea 
definitivă a elicelor înainte de a manipula 
Parrot Bebop Drone. 
Utilizaţi doar accesoriile specificate de 
producător. 
Dacă intră nisip sau praf în Parrot Bebop 
Drone, acesta poate să nu mai funcţioneze 
corect, în mod ireversibil. Nu utilizaţi Par-
rot Bebop Drone în condiţii meteorologice 
nefavorabile (ploaie, vânt puternic, zăpa-
dă) sau atunci când condiţiile de vizibili-
tate sunt insuficiente (pe timp de noapte). 
Păstraţi Parrot Bebop Drone departe de 
liniile de înaltă tensiune, copaci, clădiri sau 
alte zone posibil periculoase. 
Nu utilizaţi acest aparat în apropiere de 
substanţe lichide. Nu puneţi Parrot Bebop 
Drone pe apă sau pe o suprafaţă umedă. 
Acest lucru ar putea duce la daune irever-
sibile.
Evitaţi supunerea Parrot Bebop Drone la 
schimbări majore de altitudine.
Nu lăsaţi Parrot Bebop Drone la soare.
Risc de înghiţire a elementelor mici. Am-
balajele nu fac parte din produs şi trebuie 
aruncate ca o măsură de securitate. 

INFORMAŢII GENERALE

Parrot Bebop Drone este un model de 
aeronavă conceput în scopuri exclusiv re-
creative şi distractive (*). Pilotul trebuie 
să păstreze întotdeauna contact vizual cu 
Parrot Bebop Drone şi să-i controleze în 
mod direct traiectoria pentru a evita orice 
obstacol. Parrot Bebop Drone trebuie utili-
zat conform regulilor aviaţiei civile din fie-
care ţară, în locuri adaptate în care poate 
fi pilotat, alese pentru a asigura în perma-
nenţă securitatea persoanelor, animalelor 
şi bunurilor.
(*) Înainte de a pilota Parrot Bebop 
Drone, verificaţi regulile aviaţiei civile lo-
cale şi citiţi recomandările de pe site-ul  
www.parrot.com.

Accesorii şi piese de schimb
Accesoriile şi piesele de schimb sunt dis-
ponibile la distribuitorul local Parrot sau pe 
site-ul nostru web www.parrot.com.

Precauţii de utilizare şi Întreţinere
Parrot Bebop Drone nu este destinat copii-
lor sub 14 ani.
Fiţi responsabili. Nu pilotaţi Parrot Bebop 
Drone deasupra zonelor populate, cum ar 
fi plajele, curţile din spatele caselor, par-
curile aglomerate, incintele sportive unde 
se desfăşoară jocuri, întrunirile cu animale. 
Nu pilotaţi dispozitivul dumneavoastră 
Parrot în apropierea aerodromurilor. Nu 
pilotaţi Parrot Bebop Drone pentru bene-
ficii financiare. Dacă doriţi să pilotaţi Par-
rot Bebop Drone într-o zonă populată sau 

Avertisment privind respectarea 
vieţii private
Înregistrarea şi difuzarea neautorizată a 
imaginii unei persoane pot reprezenta o 
încălcare a dreptului la imagine şi viaţă 
privată a acesteia şi angaja răspunderea 
dumneavoastră. Solicitaţi autorizaţia per-
soanelor înainte de a le filma, în special, 
dacă doriţi să păstraţi înregistrările şi/sau 
să difuzaţi clipurile video pe internet sau 
în oricare altă formă de mass-media. Nu 
difuzaţi imagini degradante sau care ar 
putea aduce atingere reputaţiei sau dem-
nităţii unei persoane. Utilizarea Bebop 
drone în scopuri de supraveghere, spionaj 
este strict interzisă şi poate fi sancţionată 
de lege. Verificaţi dacă utilizarea camerelor 
video montate pe Parrot Bebop drone este 
în conformitate cu prevederile legale refe-
ritoare la protecţia vieţii private.

Garanţie
Fără a aduce atingere niciunei garanţii sta-
tutare în vigoare, Parrot garantează că Be-
bop drone va fi lipsit de defecte de material 
sau manoperă pe o perioadă de 12 luni de 
la data iniţială de achiziţionare (excluzând 
consumabilele care sunt garantate timp de 
6 luni de la data iniţială de achiziţionare) 
prin prezentarea dovezii de achiziţionare 
către comerciant sau către Parrot (in-
cluzând data şi locul achiziţionării, nu-
mărul de serie al produsului). Returnarea 
la comerciant nu se aplică în S.U.A. – re-
turnarea se va face la Parrot.
În timpul perioadei de garanţie contrac-
tuală, orice produs defect trebuie returnat 
în ambalajul său original către departa-

mentul de service post-vânzare al comer-
ciantului sau al Parrot. După verificarea 
produsului, Parrot va fi liber să decidă 
fie să repare, fie să înlocuiască piesa sau 
produsul defect, excluzând orice altă des-
păgubire de altă natură. Garanţia Parrot 
nu acoperă: defecte din cauza unei avarii 
produse de o coliziune sau cădere acci-
dentală; defecte din cauza unei utilizări 
anormale a produsului sau dacă piesele de 
schimb au fost instalate fără a urma reco-
mandările şi instrucţiunile oferite de Par-
rot în acest ghid sau pe www.parrot.com 
sau dacă Bebop drone a fost modificat de 
către utilizatorul final defecte provocate 
de reparaţii efectuate de utilizatorul final 
sau un terţ neautorizat, cu excepţia piese-
lor de schimb oferite de PARROT; defecte 
din cauza utilizării de piese de schimb care 
nu sunt oferite de PARROT în ambalajul 
original; utilizarea de piese de schimb 
neaprobate de Parrot, în special utilizarea 
de baterii neaprobate de Parrot (bateriile 
Parrot originale pot fi identificate prin ho-
lograma lor); defecte provocate de orice 
alt motiv decât un defect de material sau 
manoperă; pierderea treptată de energie în 
timp a bateriei reîncărcabile Parrot (086x), 
care nu constituie un defect de material 
sau manoperă.
Dacă în urma verificărilor tehnice efec-
tuate, se constată că un produs nu are 
defecte (în special, o analiză a datelor de 
zbor din ultimele 30 de secunde de zbor 
– rezultatele sunt disponibile la cerere), 
ne rezervăm dreptul de a returna produsul 
respectiv la expeditor pe cheltuiala ex-
peditorului şi de a percepe o taxă care să 

ar putea provoca avarii la baterie şi la obiectele 
din jurul acesteia şi ar putea provoca vătămare 
fizică. nu utilizaţi niciodată altceva decât un 
încărcător acceptat lipo. utilizaţi întotdeauna un 
încărcător pentru compensarea acumulatorului 
lipo sau un compensator pentru acumulator lipo.
nu încărcaţi niciodată prin linia de descărcare. nu 
realizaţi niciodată o încărcare intermitentă sau nu 
permiteţi descărcarea sub 2,5v per celulă de acu-
mulator. nu lăsaţi niciodată temperatura bateriei 
să depăşească 60°c. nu dezmembraţi niciodată 
sau nu modificaţi în niciun fel circuitele pache-
tului sau nu înţepaţi acumulatoarele. nu aşezaţi 
niciodată materiale combustibile sau nu lăsaţi 
nesupravegheat dispozitivul în timpul încărcării. 
încărcaţi întotdeauna într-o locaţie ignifugă. ajus-

taţi întotdeauna tensiunea de ieşire a 
încărcătorului pentru a corespunde 
tensiunii bateriei. nu lăsaţi niciodată 
dispozitivul la îndemâna copiilor. uti-
lizarea necorespunzătoare a bateriei 
poate duce la incendiu, explozie sau 
alte pericole.

acopere costurile pentru verificările teh-
nice ale Parrot. După expirarea perioadei 
de garanţie de 12 luni sau dacă defectul nu 
este acoperit de garanţie, orice produs de-
fect poate fi returnat către departamentul 
de service post-vânzare al Parrot (consul-
taţi www.parrot.com pentru instrucţiuni) 
pentru a fi reparat sau pentru înlocuirea 
piesei defecte pe cheltuiala expeditorului. 
Reparaţia va fi efectuată numai după ac-
ceptarea ofertei respective.
Exceptând consumabilele, piesele de 
schimb se supun unei garanţii de 12 luni şi 
aceloraşi termeni şi condiţii ca cele des-
crise mai sus. Garanţia nu acoperă: de-
fecţiunile produselor care nu aparţin de 
Parrot, inclusiv ale dispozitivelor utilizate 
pentru a opera Bebop drone. Informaţii 
privind Serviciul de asistenţă clienţi: vă 
informăm că nu există centre de asistenţă 
clienţi agreate de compania Parrot în toate 
ţările. Dacă aţi cumpărat produsul în altă 
ţară decât cea de rezidenţă, vi se va pu-
tea solicita returnarea acestuia pe propria 
cheltuială în ţara de achiziţie sau în altă 
ţară în vederea realizării de reparaţii sau a 
înlocuirii.

Mărci înregistrate
Parrot, Parrot Bebop Drone sunt mărci 
comerciale sau înregistrate ale Parrot SA. 
App Store este un serviciu marcă înre-
gistrată al Apple Inc. Google Play este o 
marcă înregistrată a Google Inc.

Bateriei
citiţi în întregime pagina de instrucţiuni incluse 
cu bateria. nerespectarea tuturor instrucţiunilor 


